
:18 ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

de

de
G1161
Conj
YET

eporeuqh

eporeuthE
G4198
vi Aor pasD 3 Sg
WAS-GONE
went

eis

eis
G1519
Prep
INTO

to

to
G3588
t_ Acc Sg n
THE

oros

oros
G3735
n_ Acc Sg n
mountain
mount

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl f
OF-THE

elaiwn

elaiOn
G1636
n_ Gen Pl f
OLIVES

. Jesus went unto the mount
of Olives.
1

:28 orqrou

orthrou
G3722
n_ Gen Sg m
OF-EARLY

de

de
G1161
Conj
YET

palin

palin
G3825
Adv
AGAIN

paregeneto

paregeneto
G3854
vi 2Aor midD 3 Sg
He-BESIDE-BECAME
he-came-along

eis

eis
G1519
Prep
INTO

to

to
G3588
t_ Acc Sg n
THE

ieron

hieron
G2411
n_ Acc Sg n
SACRED-place
sanctuary

kai

kai
G2532
Conj
AND

pas

pas
G3956
a_ Nom Sg m
EVERY
entire

And early in the morning he
came again into the temple,
and all the people came unto
him; and he sat down, and
taught them.

2

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

laos

laos
G2992
n_ Nom Sg m
PEOPLE

hrceto

Ercheto
G2064
vi Impf midD/pasD 3 Sg
CAME

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

kai

kai
G2532
Conj
AND

kaqisas

kathisas
G2523
vp Aor Act Nom Sg m
seating
being-seated

edidasken

edidasken
G1321
vi Impf Act 3 Sg
He-TAUGHT

autous

autous
G846
pp Acc Pl m
them

:38 agousin

agousin
G71
vi Pres Act 3 Pl
ARE-LEADING

de

de
G1161
Conj
YET

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

grammateis

grammateis
G1122
n_ Nom Pl m
WRITers
scribes

kai

kai
G2532
Conj
AND

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

farisaioi

pharisaioi
G5330
n_ Nom Pl m
PHARISEES

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

And the scribes and
Pharisees brought unto him a
woman taken in adultery; and
when they had set her in the
midst,

3

gunaika

gunaika
G1135
n_ Acc Sg f
WOMAN

en

en
G1722
Prep
IN

moiceia

moicheia
G3430
n_ Dat Sg f
ADULTERY

kateilhmmenhn

kateilEmmenEn
G2638
vp Perf Pas Acc Sg f
HAVING-been-DOWN-GOTTEN
having-been-overtaken

kai

kai
G2532
Conj
AND

sthsantes

stEsantes
G2476
vp Aor Act Nom Pl m
STANDing

authn

autEn
G846
pp Acc Sg f
her

en

en
G1722
Prep
IN

mesw

mesO
G3319
a_ Dat Sg n
MIDst

:48 legousin

legousin
G3004
vi Pres Act 3 Pl
THEY-ARE-sayING

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

didaskale

didaskale
G1320
n_ Voc Sg m
TEACHer !

auth

hautE
G3778
pd Nom Sg f
this

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

gunh

gunE
G1135
n_ Nom Sg f
WOMAN

kateilhfqh

kateilEphthE
G2638
vi Aor Pas 3 Sg
WAS-DOWN-GOTTEN
was-overtaken

They say unto him, Master,
this woman was taken in
adultery, in the very act.

4

epautofwrw

epautophOrO
G1888
Adv
ON-SAME-DETECT
and-detected

moiceuomenh

moicheuomenE
G3431
vp Pres Pas Nom Sg f
ADULTERING
committing-adultery

:58 en

en
G1722
Prep
IN

de

de
G1161
Conj
YET

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
THE

nomw

nomO
G3551
n_ Dat Sg m
LAW

mwshs

mOsEs
G3475
n_ Nom Sg m
MOSES

hmin

hEmin
G2254
pp 1 Dat Pl
to-US
us

eneteilato

eneteilato
G1781
vi Aor midD 3 Sg
directs

tas

tas
G3588
t_ Acc Pl f
THE

toiautas

toiautas
G5108
pd Acc Pl f
such
such(f)(p)

Now Moses in the law
commanded us, that such
should be stoned: but what
sayest thou?

5

liqoboleisqai

lithoboleisthai
G3036
vn Pres Pas
TO-BE-STONE-CASTING
to-be-pelting-with-stones

su

su
G4771
pp 2 Nom Sg
YOU

oun

oun
G3767
Conj
THEN

ti

ti
G5101
pi Acc Sg n
ANY
what ?

legeis

legeis
G3004
vi Pres Act 2 Sg
ARE-sayING
you-are-saying

:68 touto

touto
G5124
pd Acc Sg n
this

de

de
G1161
Conj
YET

elegon

elegon
G3004
vi Impf Act 3 Pl
THEY-said

peirazontes

peirazontes
G3985
vp Pres Act Nom Pl m
tryING

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

ina

hina
G2443
Conj
THAT

ecwsin

echOsin
G2192
vs Pres Act 3 Pl
THEY-MAY-BE-HAVING

kathgorein

katEgorein
G2723
vn Pres Act
TO-BE-accusING

This they said, tempting him,
that they might have to accuse
him. But Jesus stooped down,
and with [his] finger wrote on
the ground, [as though he
heard them not].

6

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-Him
him

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

katw

katO
G2736
Prep
DOWN

kuyas

kupsas
G2955
vp Aor Act Nom Sg m
BENDing
stooping

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
to-THE

daktulw

daktulO
G1147
n_ Dat Sg m
FINGER

egrafen

egraphen
G1125
vi Impf Act 3 Sg
WROTE

eis

eis
G1519
Prep
INTO

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

ghn

gEn
G1093
n_ Acc Sg f
LAND
earth

mh

mE
G3361
Part Neg
NO

prospoioumenos

prospoioumenos
G4364
vp Pres midD/pasD Nom Sg m
OF-beING-TOWARD-DONE
doing-as-though-he-heard-them
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ScrTR  :  ScrTR_t 1.0  /  Strong 1.0  /  Parsing 1.1  /  CGTS 1.5  /  CGES_id 2.3   Translation : AV © 2010 Scripture4all Foundation - www.scripture4all.org



:78 ws

hOs
G5613
Adv
AS

de

de
G1161
Conj
YET

epemenon

epemenon
G1961
vi Impf Act 3 Pl
THEY-ON-REMAINED
they-persisted

erwtwntes

erOtOntes
G2065
vp Pres Act Nom Pl m
askING

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

anakuyas

anakupsas
G352
vp Aor Act Nom Sg m
UP-BENDing
unbending

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
He-said

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

So when they continued
asking him, he lifted up
himself, and said unto them,
He that is without sin among
you, let him first cast a stone at
her.

7

autous

autous
G846
pp Acc Pl m
them

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

anamarthtos

anamartEtos
G361
a_ Nom Sg m
one-UN-missing
sinless-one

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

prwtos

prOtos
G4413
a_ Nom Sg m
BEFORE-most
first

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

liqon

lithon
G3037
n_ Acc Sg m
STONE

ep

ep
G1909
Prep
ON

auth

autE
G846
pp Dat Sg f
her

baletw

baletO
G906
vm 2Aor Act 3 Sg
LET-BE-CASTING
let-him-be-casting !

:88 kai

kai
G2532
Conj
AND

palin

palin
G3825
Adv
AGAIN

katw

katO
G2736
Prep
DOWN

kuyas

kupsas
G2955
vp Aor Act Nom Sg m
BENDing
stooping

egrafen

egraphen
G1125
vi Impf Act 3 Sg
He-WROTE

eis

eis
G1519
Prep
INTO

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

ghn

gEn
G1093
n_ Acc Sg f
LAND
earth

And again he stooped down,
and wrote on the ground.
8

:98 oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

akousantes

akousantes
G191
vp Aor Act Nom Pl m
ones-HEARing
hearing-it

kai

kai
G2532
Conj
AND

upo

hupo
G5259
Prep
by

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
THE

suneidhsews

suneidEseOs
G4893
n_ Gen Sg f
conscience

elegcomenoi

elegchomenoi
G1651
vp Pres Pas Nom Pl m
beING-EXPOSED

And they which heard [it],
being convicted by [their own]
conscience, went out one by
one, beginning at the eldest,
[even] unto the last: and Jesus
was left alone, and the woman
standing in the midst.

9

exhrconto

exErchonto
G1831
vi Impf midD/pasD 3 Pl
THEY-OUT-CAME
they-came-out

eis

heis
G1520
a_ Nom Sg m
ONE

kaq

kath
G2596
Prep
according-to
acby

eis

heis
G1520
a_ Nom Sg m
ONE

arxamenoi

arxamenoi
G756
vp Aor Mid Nom Pl m
beginning

apo

apo
G575
Prep
FROM

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
THE

presbuterwn

presbuterOn
G4245
a_ Gen Pl m
SENIORS
elders

ews

heOs
G2193
Conj
TILL

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
THE

escatwn

eschatOn
G2078
a_ Gen Pl m
LAST
last-ones

kai

kai
G2532
Conj
AND

kateleifqh

kateleiphthE
G2641
vi Aor Pas 3 Sg
WAS-left

monos

monos
G3441
a_ Nom Sg m
ONLY
alone

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

kai

kai
G2532
Conj
AND

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

gunh

gunE
G1135
n_ Nom Sg f
WOMAN

en

en
G1722
Prep
IN

mesw

mesO
G3319
a_ Dat Sg n
MIDst

estwsa

estOsa
G2476
vp Perf Act Nom Sg f
HAVING-STOOD
standing

:108 anakuyas

anakupsas
G352
vp Aor Act Nom Sg m
UP-BENDing
unbending

de

de
G1161
Conj
YET

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

kai

kai
G2532
Conj
AND

mhdena

mEdena
G3367
a_ Acc Sg m
NO-YET-ONE
no-one

qeasamenos

theasamenos
G2300
vp Aor midD Nom Sg m
gazing

plhn

plEn
G4133
Adv
MOREly
except

When Jesus had lifted up
himself, and saw none but the
woman, he said unto her,
Woman, where are those thine
accusers? hath no man
condemned thee?

10

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
OF-THE
the

gunaikos

gunaikos
G1135
n_ Gen Sg f
WOMAN

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
He-said

auth

autE
G846
pp Dat Sg f
to-her

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

gunh

gunE
G1135
n_ Nom Sg f
WOMAN

pou

pou
G4226
Part Int
?-where
where ?

eisin

eisin
G1526
vi Pres vxx 3 Pl
ARE

ekeinoi

ekeinoi
G1565
pd Nom Pl m
those

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

kathgoroi

katEgoroi
G2725
n_ Nom Pl m
accusers

sou

sou
G4675
pp 2 Gen Sg
OF-YOU

oudeis

oudeis
G3762
a_ Nom Sg m
NOT-YET-ONE
no-one

se

se
G4571
pp 2 Acc Sg
YOU

katekrinen

katekrinen
G2632
vi Aor Act 3 Sg
DOWN-JUDGES
condemns

:118 h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

de

de
G1161
Conj
YET

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
she-said

oudeis

oudeis
G3762
a_ Nom Sg m
NOT-YET-ONE
no-one

kurie

kurie
G2962
n_ Voc Sg m
Master !
Lord !

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

de

de
G1161
Conj
YET

auth

autE
G846
pp Dat Sg f
to-her

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

She said, No man, Lord.
And Jesus said unto her,
Neither do I condemn thee: go,
and sin no more.

11

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

oude

oude
G3761
Adv
NOT-YET
neither

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

se

se
G4571
pp 2 Acc Sg
YOU

katakrinw

katakrinO
G2632
vi Pres Act 1 Sg
AM-DOWN-JUDGING
am-condemning

poreuou

poreuou
G4198
vm Pres midD/pasD 2 Sg
YOU-BE-GOING
be-you-going !

kai

kai
G2532
Conj
AND

mhketi

mEketi
G3371
Adv
NO-NOT-STILL
by-no-means-longer
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amartane

hamartane
G264
vm Pres Act 2 Sg
BE-missING
be-you-sinning !

:128 palin

palin
G3825
Adv
AGAIN

oun

oun
G3767
Conj
THEN

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

elalhsen

elalEsen
G2980
vi Aor Act 3 Sg
TALKS
speaks

legwn

legOn
G3004
vp Pres Act Nom Sg m
sayING

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

. Then spake Jesus again
unto them, saying, I am the
light of the world: he that
followeth me shall not walk in
darkness, but shall have the
light of life.

12

eimi

eimi
G1510
vi Pres vxx 1 Sg
AM

to

to
G3588
t_ Nom Sg n
THE

fws

phOs
G5457
n_ Nom Sg n
LIGHT

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

kosmou

kosmou
G2889
n_ Gen Sg m
SYSTEM
world

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

akolouqwn

akolouthOn
G190
vp Pres Act Nom Sg m
one-followING
one-following

emoi

emoi
G1698
pp 1 Dat Sg
to-ME
me

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

mh

mE
G3361
Part Neg
NO

peripathsei

peripatEsei
G4043
vi Fut Act 3 Sg
SHALL-BE-ABOUT-TREADING
shall-be-walking

en

en
G1722
Prep
IN

th

tE
G3588
t_ Dat Sg f
THE

skotia

skotia
G4653
n_ Dat Sg f
DARKness

all

all
G235
Conj
but

exei

exei
G2192
vi Fut Act 3 Sg
SHALL-BE-HAVING

to

to
G3588
t_ Acc Sg n
THE

fws

phOs
G5457
n_ Acc Sg n
LIGHT

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
OF-THE

zwhs

zOEs
G2222
n_ Gen Sg f
LIFE

:138 eipon

eipon
G2036
vi 2Aor Act 3 Pl
said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

farisaioi

pharisaioi
G5330
n_ Nom Pl m
PHARISEES

su

su
G4771
pp 2 Nom Sg
YOU

peri

peri
G4012
Prep
ABOUT
concerning

seautou

seautou
G4572
pf 2 Gen Sg m
YOURself

The Pharisees therefore said
unto him, Thou bearest record
of thyself; thy record is not
true.

13

martureis

martureis
G3140
vi Pres Act 2 Sg
ARE-witnessING
are-testifying

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

marturia

marturia
G3141
n_ Nom Sg f
witness
testimony

sou

sou
G4675
pp 2 Gen Sg
OF-YOU

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

alhqhs

alEthEs
G227
a_ Nom Sg f
TRUE

:148 apekriqh

apekrithE
G611
vi Aor midD 3 Sg
answerED

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

kai

kai
G2532
Conj
AND

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

kan

kan
G2579
Cond Con
AND-[IF]-EVER
and-if-ever

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

marturw

marturO
G3140
vs Pres Act 1 Sg
MAY-BE-witnessING
may-be-testifying

Jesus answered and said
unto them, Though I bear
record of myself, [yet] my
record is true: for I know
whence I came, and whither I
go; but ye cannot tell whence I
come, and whither I go.

14

peri

peri
G4012
Prep
ABOUT
concerning

emautou

emautou
G1683
pf 1 Gen Sg m
MYself

alhqhs

alEthEs
G227
a_ Nom Sg f
TRUE

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

marturia

marturia
G3141
n_ Nom Sg f
witness
testimony

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

oti

hoti
G3754
Conj
that

oida

oida
G1492
vi Perf Act 1 Sg
I-HAVE-PERCEIVED
I-am-aware

poqen

pothen
G4159
Adv Int
?-WHICH-PLACE
whence ?

hlqon

Elthon
G2064
vi 2Aor Act 1 Sg
I-CAME

kai

kai
G2532
Conj
AND

pou

pou
G4226
Part Int
?-where
where ?

upagw

hupagO
G5217
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-UNDER-LEADING
I-am-going-away

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

de

de
G1161
Conj
YET

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

oidate

oidate
G1492
vi Perf Act 2 Pl
HAVE-PERCEIVED
are-aware

poqen

pothen
G4159
Adv Int
?-WHICH-PLACE
whence ?

ercomai

erchomai
G2064
vi Pres midD/pasD 1 Sg
I-AM-COMING

kai

kai
G2532
Conj
AND

pou

pou
G4226
Part Int
?-where
whither ?

upagw

hupagO
G5217
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-UNDER-LEADING
I-am-going-away

:158 umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

kata

kata
G2596
Prep
according-to

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

sarka

sarka
G4561
n_ Acc Sg f
FLESH

krinete

krinete
G2919
vi Pres Act 2 Pl
ARE-JUDGING

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

krinw

krinO
G2919
vi Pres Act 1 Sg
AM-JUDGING

oudena

oudena
G3762
a_ Acc Sg m
NOT-YET-ONE
anyone

Ye judge after the flesh; I
judge no man.
15

:168 kai

kai
G2532
Conj
AND

ean

ean
G1437
Cond
IF-EVER

krinw

krinO
G2919
vs Pres Act 1 Sg
I-SHOULD-BE-JUDGING
should-be-judging

de

de
G1161
Conj
YET

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

krisis

krisis
G2920
n_ Nom Sg f
JUDGing

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

emh

emE
G1699
ps 1 Nom Sg
MY

And yet if I judge, my
judgment is true: for I am not
alone, but I and the Father that
sent me.

16
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alhqhs

alEthEs
G227
a_ Nom Sg f
TRUE

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

oti

hoti
G3754
Conj
that

monos

monos
G3441
a_ Nom Sg m
ONLY
alone

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

eimi

eimi
G1510
vi Pres vxx 1 Sg
I-AM

all

all
G235
Conj
but

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

kai

kai
G2532
Conj
AND

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

pemyas

pempsas
G3992
vp Aor Act Nom Sg m
One-SENDing
one-sending

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

pathr

patEr
G3962
n_ Nom Sg m
FATHER

:178 kai

kai
G2532
Conj
AND
also

en

en
G1722
Prep
IN

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
THE

nomw

nomO
G3551
n_ Dat Sg m
LAW

de

de
G1161
Conj
YET

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
THE

umeterw

humeterO
G5212
ps 2 Dat Pl
YOUR-more
of-yours

gegraptai

gegraptai
G1125
vi Perf Pas 3 Sg
HAS-been-WRITTEN
it-has-been-written

oti

hoti
G3754
Conj
that

duo

duo
G1417
a_ Nom
TWO

It is also written in your
law, that the testimony of two
men is true.

17

anqrwpwn

anthrOpOn
G444
n_ Gen Pl m
OF-humans

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

marturia

marturia
G3141
n_ Nom Sg f
witness
testimony

alhqhs

alEthEs
G227
a_ Nom Sg f
TRUE

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

:188 egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

eimi

eimi
G1510
vi Pres vxx 1 Sg
AM

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

marturwn

marturOn
G3140
vp Pres Act Nom Sg m
One-witnessING
one-testifying

peri

peri
G4012
Prep
ABOUT
concerning

emautou

emautou
G1683
pf 1 Gen Sg m
MYself

kai

kai
G2532
Conj
AND

marturei

marturei
G3140
vi Pres Act 3 Sg
IS-witnessING
is-testifying

I am one that bear witness
of myself, and the Father that
sent me beareth witness of me.

18

peri

peri
G4012
Prep
ABOUT
concerning

emou

emou
G1700
pp 1 Gen Sg
ME

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

pemyas

pempsas
G3992
vp Aor Act Nom Sg m
One-SENDing
one-sending

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

pathr

patEr
G3962
n_ Nom Sg m
FATHER

:198 elegon

elegon
G3004
vi Impf Act 3 Pl
THEY-said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

pou

pou
G4226
Part Int
?-where
where ?

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

pathr

patEr
G3962
n_ Nom Sg m
FATHER

sou

sou
G4675
pp 2 Gen Sg
OF-YOU

apekriqh

apekrithE
G611
vi Aor midD 3 Sg
answerED

Then said they unto him,
Where is thy Father? Jesus
answered, Ye neither know
me, nor my Father: if ye had
known me, ye should have
known my Father also.

19

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

oute

oute
G3777
Conj
NOT-BESIDES
neither

eme

eme
G1691
pp 1 Acc Sg
ME

oidate

oidate
G1492
vi Perf Act 2 Pl
YE-HAVE-PERCEIVED
ye-are-acquainted-with

oute

oute
G3777
Conj
NOT-BESIDES
nor

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE
with-the

patera

patera
G3962
n_ Acc Sg m
FATHER

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

ei

ei
G1487
Cond
IF

eme

eme
G1691
pp 1 Acc Sg
ME

hdeite

Edeite
G1492
vi Plup Act 2 Pl
YE-HAD-PERCEIVED
ye-were-acquainted-with

kai

kai
G2532
Conj
AND
also

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

patera

patera
G3962
n_ Acc Sg m
FATHER

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

hdeite

Edeite
G1492
vi Plup Act 2 Pl
YE-HAD-PERCEIVED
ye-were-acquainted-with

an

an
G302
Part
EVER

:208 tauta

tauta
G5023
pd Acc Pl n
these

ta

ta
G3588
t_ Acc Pl n
THE

rhmata

rEmata
G4487
n_ Acc Pl n
declarations

elalhsen

elalEsen
G2980
vi Aor Act 3 Sg
TALKS
speaks

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

en

en
G1722
Prep
IN

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg n
THE

gazofulakiw

gazophulakiO
G1049
n_ Dat Sg n
EXCHEQUER-GUARD
treasury

These words spake Jesus in
the treasury, as he taught in the
temple: and no man laid hands
on him; for his hour was not
yet come.

20

didaskwn

didaskOn
G1321
vp Pres Act Nom Sg m
TEACHING

en

en
G1722
Prep
IN

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg n
THE

ierw

hierO
G2411
n_ Dat Sg n
SACRED-place
sanctuary

kai

kai
G2532
Conj
AND

oudeis

oudeis
G3762
a_ Nom Sg m
NOT-YET-ONE
no-one

epiasen

epiasen
G4084
vi Aor Act 3 Sg
arrests

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

oti

hoti
G3754
Conj
that

oupw

oupO
G3768
Adv
NOT-as-yet

elhluqei

elEluthei
G2064
vi Plup Act 3 Sg
HAD-COME

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

wra

hOra
G5610
n_ Nom Sg f
HOUR

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-Him
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:218 eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

palin

palin
G3825
Adv
AGAIN

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

upagw

hupagO
G5217
vi Pres Act 1 Sg
AM-UNDER-LEADING
am-going-away

kai

kai
G2532
Conj
AND

. Then said Jesus again unto
them, I go my way, and ye
shall seek me, and shall die in
your sins: whither I go, ye
cannot come.

21

zhthsete

zEtEsete
G2212
vi Fut Act 2 Pl
YE-SHALL-BE-SEEKING

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

kai

kai
G2532
Conj
AND

en

en
G1722
Prep
IN

th

tE
G3588
t_ Dat Sg f
THE

amartia

hamartia
G266
n_ Dat Sg f
missing
sin

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

apoqaneisqe

apothaneisthe
G599
vi Fut midD 2 Pl
YE-SHALL-BE-FROM-DYING
ye-shall-be-dying

opou

hopou
G3699
Adv
THE-?-where
wheree

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

upagw

hupagO
G5217
vi Pres Act 1 Sg
AM-UNDER-LEADING
am-going-away

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

dunasqe

dunasthe
G1410
vi Pres midD/pasD 2 Pl
ARE-ABLE
can

elqein

elthein
G2064
vn 2Aor Act
TO-BE-COMING

:228 elegon

elegon
G3004
vi Impf Act 3 Pl
said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

ioudaioi

ioudaioi
G2453
a_ Nom Pl m
JUDA-ans
Jews

mhti

mEti
G3385
Part Int
NO-ANY
not ?

apoktenei

apoktenei
G615
vi Fut Act 3 Sg
SHALL-BE-FROM-KILLING
he-shall-be-killing

eauton

heauton
G1438
pf 3 Acc Sg m
Self
himself

oti

hoti
G3754
Conj
that
seeing-that

Then said the Jews, Will he
kill himself? because he saith,
Whither I go, ye cannot come.

22

legei

legei
G3004
vi Pres Act 3 Sg
He-IS-sayING

opou

hopou
G3699
Adv
THE-?-where
wheree

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

upagw

hupagO
G5217
vi Pres Act 1 Sg
AM-UNDER-LEADING
am-going-away

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

dunasqe

dunasthe
G1410
vi Pres midD/pasD 2 Pl
ARE-ABLE
can

elqein

elthein
G2064
vn 2Aor Act
TO-BE-COMING

:238 kai

kai
G2532
Conj
AND

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
He-said

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

ek

ek
G1537
Prep
OUT

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
OF-THE
of-the(p)

katw

katO
G2736
Adv
DOWN
below

este

este
G2075
vi Pres vxx 2 Pl
ARE

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

ek

ek
G1537
Prep
OUT

And he said unto them, Ye
are from beneath; I am from
above: ye are of this world; I
am not of this world.

23

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl m
OF-THE
of-the(p)

anw

anO
G507
Adv
UP
above

eimi

eimi
G1510
vi Pres vxx 1 Sg
AM

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

ek

ek
G1537
Prep
OUT

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

kosmou

kosmou
G2889
n_ Gen Sg m
SYSTEM
world

toutou

toutou
G5127
pd Gen Sg m
this

este

este
G2075
vi Pres vxx 2 Pl
ARE

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

eimi

eimi
G1510
vi Pres vxx 1 Sg
AM

ek

ek
G1537
Prep
OUT

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

kosmou

kosmou
G2889
n_ Gen Sg m
SYSTEM
world

toutou

toutou
G5127
pd Gen Sg m
this

:248 eipon

eipon
G2036
vi 2Aor Act 1 Sg
I-said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

oti

hoti
G3754
Conj
that

apoqaneisqe

apothaneisthe
G599
vi Fut midD 2 Pl
YE-SHALL-BE-FROM-DYING
ye-shall-be-dying

en

en
G1722
Prep
IN

tais

tais
G3588
t_ Dat Pl f
THE

amartiais

hamartiais
G266
n_ Dat Pl f
misses
sins

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

I said therefore unto you,
that ye shall die in your sins:
for if ye believe not that I am
[he], ye shall die in your sins.

24

ean

ean
G1437
Cond
IF-EVER

gar

gar
G1063
Conj
for

mh

mE
G3361
Part Neg
NO

pisteushte

pisteusEte
G4100
vs Aor Act 2 Pl
YE-SHOULD-BE-BELIEVING

oti

hoti
G3754
Conj
that

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

eimi

eimi
G1510
vi Pres vxx 1 Sg
AM

apoqaneisqe

apothaneisthe
G599
vi Fut midD 2 Pl
YE-SHALL-BE-FROM-DYING
ye-shall-be-dying

en

en
G1722
Prep
IN

tais

tais
G3588
t_ Dat Pl f
THE

amartiais

hamartiais
G266
n_ Dat Pl f
misses
sins

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

:258 elegon

elegon
G3004
vi Impf Act 3 Pl
THEY-said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

su

su
G4771
pp 2 Nom Sg
YOU

tis

tis
G5101
pi Nom Sg m
ANY
who ?

ei

ei
G1488
vi Pres vxx 2 Sg
ARE
you-are

kai

kai
G2532
Conj
AND

eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

Then said they unto him,
Who art thou? And Jesus saith
unto them, Even [the same]
that I said unto you from the
beginning.
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o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

archn

archEn
G746
n_ Acc Sg f
ORIGINal
beginning

o

ho
G3739
pr Acc Sg n
WHICH

ti

ti
G5100
px Nom Sg n
ANY

kai

kai
G2532
Conj
AND
also

lalw

lalO
G2980
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-TALKING
I-am-speaking

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

:268 polla

polla
G4183
a_ Acc Pl n
much

ecw

echO
G2192
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-HAVING

peri

peri
G4012
Prep
ABOUT
concerning

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
YOU(p)

ye

lalein

lalein
G2980
vn Pres Act
TO-BE-TALKING
to-be-speaking

kai

kai
G2532
Conj
AND

krinein

krinein
G2919
vn Pres Act
TO-BE-JUDGING

all

all
G235
Conj
but

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

I have many things to say
and to judge of you: but he that
sent me is true; and I speak to
the world those things which I
have heard of him.

26

pemyas

pempsas
G3992
vp Aor Act Nom Sg m
One-SENDing
one-sending

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

alhqhs

alEthEs
G227
a_ Nom Sg m
TRUE

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

kagw

kagO
G2504
pp 1 Nom Sg Con
AND-I

a

ha
G3739
pr Acc Pl n
WHICH
which(p)

hkousa

Ekousa
G191
vi Aor Act 1 Sg
I-HEAR

par

par
G3844
Prep
BESIDE

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
Him

tauta

tauta
G5023
pd Acc Pl n
these
these-things

legw

legO
G3004
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

eis

eis
G1519
Prep
INTO

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

kosmon

kosmon
G2889
n_ Acc Sg m
SYSTEM
world

:278 ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

egnwsan

egnOsan
G1097
vi 2Aor Act 3 Pl
THEY-KNOW

oti

hoti
G3754
Conj
that

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

patera

patera
G3962
n_ Acc Sg m
FATHER

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

elegen

elegen
G3004
vi Impf Act 3 Sg
He-said

They understood not that he
spake to them of the Father.
27

:288 eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

otan

hotan
G3752
Conj
when-EVER
whenever

uywshte

hupsOsEte
G5312
vs Aor Act 2 Pl
YE-SHOULD-BE-HEIGHTenING
ye-should-be-exalting

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

Then said Jesus unto them,
When ye have lifted up the Son
of man, then shall ye know that
I am [he], and [that] I do
nothing of myself; but as my
Father hath taught me, I speak
these things.

28

uion

huion
G5207
n_ Acc Sg m
SON

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

anqrwpou

anthrOpou
G444
n_ Gen Sg m
human

tote

tote
G5119
Adv
then

gnwsesqe

gnOsesthe
G1097
vi Fut midD 2 Pl
YE-SHALL-BE-KNOWING

oti

hoti
G3754
Conj
that

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

eimi

eimi
G1510
vi Pres vxx 1 Sg
AM

kai

kai
G2532
Conj
AND

ap

ap
G575
Prep
FROM

emautou

emautou
G1683
pf 1 Gen Sg m
MYself

poiw

poiO
G4160
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-DOING

ouden

ouden
G3762
a_ Acc Sg n
NOT-YET-ONE
nothing

alla

alla
G235
Conj
but

kaqws

kathOs
G2531
Adv
according-AS

edidaxen

edidaxen
G1321
vi Aor Act 3 Sg
TEACHES

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

pathr

patEr
G3962
n_ Nom Sg m
FATHER

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

tauta

tauta
G5023
pd Acc Pl n
these
these-things

lalw

lalO
G2980
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-TALKING
I-am-speaking

:298 kai

kai
G2532
Conj
AND

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

pemyas

pempsas
G3992
vp Aor Act Nom Sg m
One-SENDing
one-sending

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

met

met
G3326
Prep
WITH

emou

emou
G1700
pp 1 Gen Sg
ME

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

afhken

aphEken
G863
vi Aor Act 3 Sg
FROM-LETS
leaves

And he that sent me is with
me: the Father hath not left me
alone; for I do always those
things that please him.

29

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

monon

monon
G3441
a_ Acc Sg m
ONLY
alone

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

pathr

patEr
G3962
n_ Nom Sg m
FATHER

oti

hoti
G3754
Conj
that

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

ta

ta
G3588
t_ Acc Pl n
THE
the-things

aresta

aresta
G701
a_ Acc Pl n
PLEASing(p)

pleasing

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

poiw

poiO
G4160
vi Pres Act 1 Sg
AM-DOING

pantote

pantote
G3842
Adv
always

:308 tauta

tauta
G5023
pd Acc Pl n
these
these-things

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-Him

lalountos

lalountos
G2980
vp Pres Act Gen Sg m
TALKING
of-speaking

polloi

polloi
G4183
a_ Nom Pl m
MANY

episteusan

episteusan
G4100
vi Aor Act 3 Pl
BELIEVE

eis

eis
G1519
Prep
INTO

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

As he spake these words,
many believed on him.
30
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:318 elegen

elegen
G3004
vi Impf Act 3 Sg
said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

tous

tous
G3588
t_ Acc Pl m
THE

pepisteukotas

pepisteukotas
G4100
vp Perf Act Acc Pl m
ones-HAVING-BELIEVED
having-believed

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him
him

. Then said Jesus to those
Jews which believed on him, If
ye continue in my word, [then]
are ye my disciples indeed;

31

ioudaious

ioudaious
G2453
a_ Acc Pl m
JUDA-ans
Jews

ean

ean
G1437
Cond
IF-EVER

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

meinhte

meinEte
G3306
vs Aor Act 2 Pl
SHOULD-BE-REMAINING

en

en
G1722
Prep
IN

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
THE

logw

logO
G3056
n_ Dat Sg m
saying
word

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
THE

emw

emO
G1699
ps 1 Dat Sg
MY

alhqws

alEthOs
G230
Adv
TRUly

maqhtai

mathEtai
G3101
n_ Nom Pl m
LEARNers
disciples

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

este

este
G2075
vi Pres vxx 2 Pl
YE-ARE

:328 kai

kai
G2532
Conj
AND

gnwsesqe

gnOsesthe
G1097
vi Fut midD 2 Pl
YE-SHALL-BE-KNOWING

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

alhqeian

alEtheian
G225
n_ Acc Sg f
TRUTH

kai

kai
G2532
Conj
AND

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

alhqeia

alEtheia
G225
n_ Nom Sg f
TRUTH

eleuqerwsei

eleutherOsei
G1659
vi Fut Act 3 Sg
SHALL-BE-FREEING
shall-be-making-free

And ye shall know the truth,
and the truth shall make you
free.

32

umas

humas
G5209
pp 2 Acc Pl
YOU(p)

ye

:338 apekriqhsan

apekrithEsan
G611
vi Aor midD 3 Pl
THEY-answerED

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

sperma

sperma
G4690
n_ Nom Sg n
seed

abraam

abraam
G11
ni proper
of-ABRAHAM
of-Abraham

esmen

esmen
G2070
vi Pres vxx 1 Pl
WE-ARE

kai

kai
G2532
Conj
AND

oudeni

oudeni
G3762
a_ Dat Sg m
to-NOT-YET-ONE
to-no-one

They answered him, We be
Abraham's seed, and were
never in bondage to any man:
how sayest thou, Ye shall be
made free?

33

dedouleukamen

dedouleukamen
G1398
vi Perf Act 1 Pl
WE-HAVE-SLAVED

pwpote

pOpote
G4455
Adv
?-AS-?-when
ever

pws

pOs
G4459
Adv Int
how
how ?

su

su
G4771
pp 2 Nom Sg
YOU

legeis

legeis
G3004
vi Pres Act 2 Sg
ARE-sayING

oti

hoti
G3754
Conj
that

eleuqeroi

eleutheroi
G1658
a_ Nom Pl m
FREE

genhsesqe

genEsesthe
G1096
vi Fut midD 2 Pl
YE-SHALL-BE-BECOMING

:348 apekriqh

apekrithE
G611
vi Aor midD 3 Sg
answerED

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them
them

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

amhn

amEn
G281
Hebrew
AMEN
verily

amhn

amEn
G281
Hebrew
AMEN
verily

legw

legO
G3004
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

oti

hoti
G3754
Conj
that

Jesus answered them,
Verily, verily, I say unto you,
Whosoever committeth sin is
the servant of sin.

34

pas

pas
G3956
a_ Nom Sg m
EVERY

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

poiwn

poiOn
G4160
vp Pres Act Nom Sg m
one-DOING
one-doing

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

amartian

hamartian
G266
n_ Acc Sg f
missing
sin

doulos

doulos
G1401
n_ Nom Sg m
SLAVE

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

ths

tEs
G3588
t_ Gen Sg f
OF-THE

amartias

hamartias
G266
n_ Gen Sg f
missing
sin

:358 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

de

de
G1161
Conj
YET

doulos

doulos
G1401
n_ Nom Sg m
SLAVE

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

menei

menei
G3306
vi Pres Act 3 Sg
IS-REMAINING

en

en
G1722
Prep
IN

th

tE
G3588
t_ Dat Sg f
THE

oikia

oikia
G3614
n_ Dat Sg f
HOME
house

eis

eis
G1519
Prep
INTO

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

And the servant abideth not
in the house for ever: [but] the
Son abideth ever.

35

aiwna

aiOna
G165
n_ Acc Sg m
eon

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

uios

huios
G5207
n_ Nom Sg m
SON

menei

menei
G3306
vi Pres Act 3 Sg
IS-REMAINING

eis

eis
G1519
Prep
INTO

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

aiwna

aiOna
G165
n_ Acc Sg m
eon

:368 ean

ean
G1437
Cond
IF-EVER

oun

oun
G3767
Conj
THEN

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

uios

huios
G5207
n_ Nom Sg m
SON

umas

humas
G5209
pp 2 Acc Pl
YOU(p)

ye

eleuqerwsh

eleutherOsE
G1659
vs Aor Act 3 Sg
SHOULD-BE-FREEING
should-be-making-free

ontws

ontOs
G3689
Adv
BEINGly
really

eleuqeroi

eleutheroi
G1658
a_ Nom Pl m
FREE

If the Son therefore shall
make you free, ye shall be free
indeed.

36
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esesqe

esesthe
G2071
vi Fut vxx 2 Pl
YE-SHALL-BE

:378 oida

oida
G1492
vi Perf Act 1 Sg
I-HAVE-PERCEIVED
I-am-aware

oti

hoti
G3754
Conj
that

sperma

sperma
G4690
n_ Nom Sg n
seed

abraam

abraam
G11
ni proper
of-ABRAHAM
of-Abraham

este

este
G2075
vi Pres vxx 2 Pl
YE-ARE

alla

alla
G235
Conj
but

zhteite

zEteite
G2212
vi Pres Act 2 Pl
YE-ARE-SEEKING

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

I know that ye are
Abraham's seed; but ye seek to
kill me, because my word hath
no place in you.

37

apokteinai

apokteinai
G615
vn Aor Act
TO-FROM-KILL
to-kill

oti

hoti
G3754
Conj
that

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

logos

logos
G3056
n_ Nom Sg m
saying
word

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

emos

emos
G1699
ps 1 Nom Sg
MY

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

cwrei

chOrei
G5562
vi Pres Act 3 Sg
IS-SPACING
has-room

en

en
G1722
Prep
IN

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
YOU(p)

ye

:388 egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

o

ho
G3739
pr Acc Sg n
WHICH

ewraka

heOraka
G3708
vi Perf Act 1 Sg Att
I-HAVE SEEN
I-have-seen

para

para
G3844
Prep
BESIDE

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
THE

patri

patri
G3962
n_ Dat Sg m
FATHER

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

lalw

lalO
G2980
vi Pres Act 1 Sg
AM-TALKING
am-speaking

kai

kai
G2532
Conj
AND
also

. I speak that which I have
seen with my Father: and ye do
that which ye have seen with
your father.

38

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

oun

oun
G3767
Conj
THEN

o

ho
G3739
pr Acc Sg n
WHICH

ewrakate

heOrakate
G3708
vi Perf Act 2 Pl Att
YE-HAVE-SEEN

para

para
G3844
Prep
BESIDE

tw

tO
G3588
t_ Dat Sg m
THE

patri

patri
G3962
n_ Dat Sg m
FATHER

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

poieite

poieite
G4160
vi Pres Act 2 Pl
ARE-DOING

:398 apekriqhsan

apekrithEsan
G611
vi Aor midD 3 Pl
THEY-answerED

kai

kai
G2532
Conj
AND

eipon

eipon
G2036
vi 2Aor Act 3 Pl
said

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

pathr

patEr
G3962
n_ Nom Sg m
FATHER

hmwn

hEmOn
G2257
pp 1 Gen Pl
OF-US

abraam

abraam
G11
ni proper
ABRAHAM

They answered and said
unto him, Abraham is our
father. Jesus saith unto them, If
ye were Abraham's children, ye
would do the works of
Abraham.

39

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

legei

legei
G3004
vi Pres Act 3 Sg
IS-sayING

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

ei

ei
G1487
Cond
IF

tekna

tekna
G5043
n_ Nom Pl n
offsprings
children

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

abraam

abraam
G11
ni proper
ABRAHAM

hte

Ete
G2258
vi Impf vxx 2 Pl
YE-WERE

ta

ta
G3588
t_ Acc Pl n
THE

erga

erga
G2041
n_ Acc Pl n
ACTS
works

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

abraam

abraam
G11
ni proper
ABRAHAM

epoieite

epoieite
G4160
vi Impf Act 2 Pl
YE-DID

an

an
G302
Part
EVER

:408 nun

nun
G3568
Adv
NOW

de

de
G1161
Conj
YET

zhteite

zEteite
G2212
vi Pres Act 2 Pl
YE-ARE-SEEKING

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

apokteinai

apokteinai
G615
vn Aor Act
TO-FROM-KILL
to-kill

anqrwpon

anthrOpon
G444
n_ Acc Sg m
human

os

hos
G3739
pr Nom Sg m
WHO

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

But now ye seek to kill me,
a man that hath told you the
truth, which I have heard of
God: this did not Abraham.

40

alhqeian

alEtheian
G225
n_ Acc Sg f
TRUTH

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

lelalhka

lelalEka
G2980
vi Perf Act 1 Sg
HAVE-TALKED
I-have-spoken

hn

hEn
G3739
pr Acc Sg f
WHICH

hkousa

Ekousa
G191
vi Aor Act 1 Sg
I-HEAR

para

para
G3844
Prep
BESIDE

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
THE

qeou

theou
G2316
n_ Gen Sg m
God

touto

touto
G5124
pd Acc Sg n
this

abraam

abraam
G11
ni proper
ABRAHAM

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

epoihsen

epoiEsen
G4160
vi Aor Act 3 Sg
DOES

:418 umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

poieite

poieite
G4160
vi Pres Act 2 Pl
ARE-DOING

ta

ta
G3588
t_ Acc Pl n
THE

erga

erga
G2041
n_ Acc Pl n
ACTS
works

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

patros

patros
G3962
n_ Gen Sg m
FATHER

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

eipon

eipon
G2036
vi 2Aor Act 3 Pl
THEY-said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

Ye do the deeds of your
father. Then said they to him,
We be not born of fornication;
we have one Father, [even]
God.

41

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

hmeis

hEmeis
G2249
pp 1 Nom Pl
WE

ek

ek
G1537
Prep
OUT

porneias

porneias
G4202
n_ Gen Sg f
OF-PROSTITUTION

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

gegennhmeqa

gegennEmetha
G1080
vi Perf Pas 1 Pl
WERE-generatED
were-born

ena

hena
G1520
a_ Acc Sg m
ONE

patera

patera
G3962
n_ Acc Sg m
FATHER
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ecomen

echomen
G2192
vi Pres Act 1 Pl
WE-ARE-HAVING

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

qeon

theon
G2316
n_ Acc Sg m
God

:428 eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

ei

ei
G1487
Cond
IF

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

qeos

theos
G2316
n_ Nom Sg m
God

pathr

patEr
G3962
n_ Nom Sg m
FATHER

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

Jesus said unto them, If God
were your Father, ye would
love me: for I proceeded forth
and came from God; neither
came I of myself, but he sent
me.

42

hn

En
G2258
vi Impf vxx 3 Sg
WAS

hgapate

Egapate
G25
vi Impf Act 2 Pl
YE-LOVED

an

an
G302
Part
EVER

eme

eme
G1691
pp 1 Acc Sg
ME

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

gar

gar
G1063
Conj
for

ek

ek
G1537
Prep
OUT

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

qeou

theou
G2316
n_ Gen Sg m
God

exhlqon

exElthon
G1831
vi 2Aor Act 1 Sg
OUT-CAME
came-forth

kai

kai
G2532
Conj
AND

hkw

hEkO
G2240
vi Pres Act 1 Sg
AM-ARRIVING

oude

oude
G3761
Adv
NOT-YET
neither

gar

gar
G1063
Conj
for

ap

ap
G575
Prep
FROM

emautou

emautou
G1683
pf 1 Gen Sg m
MYself

elhluqa

elElutha
G2064
vi 2Perf Act 1 Sg
I-HAVE-COME

all

all
G235
Conj
but

ekeinos

ekeinos
G1565
pd Nom Sg m
that-One
that-one

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

apesteilen

apesteilen
G649
vi Aor Act 3 Sg
commissions

:438 dia

dia
G1223
Prep
THRU
because-of

ti

ti
G5101
pi Acc Sg n
ANY
what ?

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

lalian

lalian
G2981
n_ Acc Sg f
TALK
speech

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

emhn

emEn
G1699
ps 1 Acc Sg
MY

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

ginwskete

ginOskete
G1097
vi Pres Act 2 Pl
YE-ARE-KNOWING

oti

hoti
G3754
Conj
that
seeing-that

Why do ye not understand
my speech? [even] because ye
cannot hear my word.

43

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

dunasqe

dunasthe
G1410
vi Pres midD/pasD 2 Pl
YE-ARE-ABLE
ye-can

akouein

akouein
G191
vn Pres Act
TO-BE-HEARING

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

logon

logon
G3056
n_ Acc Sg m
saying
word

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

emon

emon
G1699
ps 1 Acc Sg
MY

:448 umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

ek

ek
G1537
Prep
OUT

patros

patros
G3962
n_ Gen Sg m
FATHER

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
THE

diabolou

diabolou
G1228
a_ Gen Sg m
THRU-CASTer
Adversary

este

este
G2075
vi Pres vxx 2 Pl
ARE

kai

kai
G2532
Conj
AND

tas

tas
G3588
t_ Acc Pl f
THE

epiqumias

epithumias
G1939
n_ Acc Pl f
ON-FEELings
desires

Ye are of [your] father the
devil, and the lusts of your
father ye will do. He was a
murderer from the beginning,
and abode not in the truth,
because there is no truth in
him. When he speaketh a lie,
he speaketh of his own: for he
is a liar, and the father of it.

44

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

patros

patros
G3962
n_ Gen Sg m
FATHER

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

qelete

thelete
G2309
vi Pres Act 2 Pl
YE-ARE-WILLING

poiein

poiein
G4160
vn Pres Act
TO-BE-DOING

ekeinos

ekeinos
G1565
pd Nom Sg m
that-one
that-one

anqrwpoktonos

anthrOpoktonos
G443
a_ Nom Sg m
human-KILLER

hn

En
G2258
vi Impf vxx 3 Sg
WAS

ap

ap
G575
Prep
FROM

archs

archEs
G746
n_ Gen Sg f
ORIGINal
beginning

kai

kai
G2532
Conj
AND

en

en
G1722
Prep
IN

th

tE
G3588
t_ Dat Sg f
THE

alhqeia

alEtheia
G225
n_ Dat Sg f
TRUTH

ouc

ouch
G3756
Part Neg
NOT

esthken

hestEken
G2476
vi Impf Act 3 Sg
HAS-STOOD
stands

oti

hoti
G3754
Conj
that

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

alhqeia

alEtheia
G225
n_ Nom Sg f
TRUTH

en

en
G1722
Prep
IN

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
him

otan

hotan
G3752
Conj
when-EVER
whenever

lalh

lalE
G2980
vs Pres Act 3 Sg
he-MAY-BE-TALKING
he-may-be-speaking

to

to
G3588
t_ Acc Sg n
THE

yeudos

pseudos
G5579
n_ Acc Sg n
FALSEhood
lie

ek

ek
G1537
Prep
OUT

twn

tOn
G3588
t_ Gen Pl n
OF-THE

idiwn

idiOn
G2398
a_ Gen Pl n
OWN
own(p)

lalei

lalei
G2980
vi Pres Act 3 Sg
he-IS-TALKING
he-is-speaking

oti

hoti
G3754
Conj
that

yeusths

pseustEs
G5583
n_ Nom Sg m
FALSifier
liar

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
he-IS

kai

kai
G2532
Conj
AND

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

pathr

patEr
G3962
n_ Nom Sg m
FATHER

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-it

:458 egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

de

de
G1161
Conj
YET

oti

hoti
G3754
Conj
that
seeing-that

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

alhqeian

alEtheian
G225
n_ Acc Sg f
TRUTH

legw

legO
G3004
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING
I-am-telling

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

pisteuete

pisteuete
G4100
vi Pres Act 2 Pl
YE-ARE-BELIEVING

moi

moi
G3427
pp 1 Dat Sg
to-ME
me

And because I tell [you] the
truth, ye believe me not.
45
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:468 tis

tis
G5101
pi Nom Sg m
ANY
who ?

ex

ex
G1537
Prep
OUT

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

elegcei

elegchei
G1651
vi Pres Act 3 Sg
IS-EXPOSING

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

peri

peri
G4012
Prep
ABOUT
concerning

amartias

hamartias
G266
n_ Gen Sg f
missing
sin

ei

ei
G1487
Cond
IF

de

de
G1161
Conj
YET

alhqeian

alEtheian
G225
n_ Acc Sg f
TRUTH

. Which of you convinceth
me of sin? And if I say the
truth, why do ye not believe
me?

46

legw

legO
G3004
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING
I-am-telling

dia

dia
G1223
Prep
THRU
because-of

ti

ti
G5101
pi Acc Sg n
ANY
what ?

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

pisteuete

pisteuete
G4100
vi Pres Act 2 Pl
ARE-BELIEVING

moi

moi
G3427
pp 1 Dat Sg
to-ME
me

:478 o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

wn

On
G5607
vp Pres vxx Nom Sg m
one-BEING
one-being

ek

ek
G1537
Prep
OUT

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

qeou

theou
G2316
n_ Gen Sg m
God

ta

ta
G3588
t_ Acc Pl n
THE

rhmata

rEmata
G4487
n_ Acc Pl n
declarations

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

qeou

theou
G2316
n_ Gen Sg m
God

He that is of God heareth
God's words: ye therefore hear
[them] not, because ye are not
of God.

47

akouei

akouei
G191
vi Pres Act 3 Sg
IS-HEARING

dia

dia
G1223
Prep
THRU
because-of

touto

touto
G5124
pd Acc Sg n
this

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

akouete

akouete
G191
vi Pres Act 2 Pl
ARE-HEARING

oti

hoti
G3754
Conj
that
seeing-that

ek

ek
G1537
Prep
OUT

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

qeou

theou
G2316
n_ Gen Sg m
God

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

este

este
G2075
vi Pres vxx 2 Pl
YE-ARE

:488 apekriqhsan

apekrithEsan
G611
vi Aor midD 3 Pl
answerED

oun

oun
G3767
Conj
THEN

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

ioudaioi

ioudaioi
G2453
a_ Nom Pl m
JUDA-ans
Jews

kai

kai
G2532
Conj
AND

eipon

eipon
G2036
vi 2Aor Act 3 Pl
said

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

kalws

kalOs
G2573
Adv
IDEALly

Then answered the Jews,
and said unto him, Say we not
well that thou art a Samaritan,
and hast a devil?

48

legomen

legomen
G3004
vi Pres Act 1 Pl
ARE-sayING

hmeis

hEmeis
G2249
pp 1 Nom Pl
WE

oti

hoti
G3754
Conj
that

samareiths

samareitEs
G4541
n_ Nom Sg m
SAMARItan

ei

ei
G1488
vi Pres vxx 2 Sg
ARE

su

su
G4771
pp 2 Nom Sg
YOU

kai

kai
G2532
Conj
AND

daimonion

daimonion
G1140
n_ Acc Sg n
demon

eceis

echeis
G2192
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-HAVING

:498 apekriqh

apekrithE
G611
vi Aor midD 3 Sg
answerED

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

daimonion

daimonion
G1140
n_ Acc Sg n
demon

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

ecw

echO
G2192
vi Pres Act 1 Sg
AM-HAVING

alla

alla
G235
Conj
but

timw

timO
G5091
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-VALUING
I-am-honoring

Jesus answered, I have not a
devil; but I honour my Father,
and ye do dishonour me.

49

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

patera

patera
G3962
n_ Acc Sg m
FATHER

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

kai

kai
G2532
Conj
AND

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

atimazete

atimazete
G818
vi Pres Act 2 Pl
ARE-UN-VALUING
are-dishonoring

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

:508 egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

de

de
G1161
Conj
YET

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

zhtw

zEtO
G2212
vi Pres Act 1 Sg
AM-SEEKING

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

doxan

doxan
G1391
n_ Acc Sg f
esteem
glory

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
He-IS

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

And I seek not mine own
glory: there is one that seeketh
and judgeth.

50

zhtwn

zEtOn
G2212
vp Pres Act Nom Sg m
One-SEEKING
one-seeking-it

kai

kai
G2532
Conj
AND

krinwn

krinOn
G2919
vp Pres Act Nom Sg m
JUDGING

:518 amhn

amEn
G281
Hebrew
AMEN
verily

amhn

amEn
G281
Hebrew
AMEN
verily

legw

legO
G3004
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

ean

ean
G1437
Cond
IF-EVER

tis

tis
G5100
px Nom Sg m
ANY
anyone

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

logon

logon
G3056
n_ Acc Sg m
saying
word

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

emon

emon
G1699
ps 1 Acc Sg
MY

. Verily, verily, I say unto
you, If a man keep my saying,
he shall never see death.

51

thrhsh

tErEsE
G5083
vs Aor Act 3 Sg
SHOULD-BE-KEEPING

qanaton

thanaton
G2288
n_ Acc Sg m
DEATH

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

mh

mE
G3361
Part Neg
NO

qewrhsh

theOrEsE
G2334
vs Aor Act 3 Sg
he-SHOULD-BE-beholdING

eis

eis
G1519
Prep
INTO

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

aiwna

aiOna
G165
n_ Acc Sg m
eon

John 8
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:528 eipon

eipon
G2036
vi 2Aor Act 3 Pl
said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

autw

autO
G846
pp Dat Sg m
to-Him

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

ioudaioi

ioudaioi
G2453
a_ Nom Pl m
JUDA-ans
Jews

nun

nun
G3568
Adv
NOW

egnwkamen

egnOkamen
G1097
vi Perf Act 1 Pl
WE-HAVE-KNOWN

oti

hoti
G3754
Conj
that

daimonion

daimonion
G1140
n_ Acc Sg n
demon

Then said the Jews unto
him, Now we know that thou
hast a devil. Abraham is dead,
and the prophets; and thou
sayest, If a man keep my
saying, he shall never taste of
death.

52

eceis

echeis
G2192
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-HAVING

abraam

abraam
G11
ni proper
ABRAHAM

apeqanen

apethanen
G599
vi 2Aor Act 3 Sg
FROM-DIED
died

kai

kai
G2532
Conj
AND

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

profhtai

prophEtai
G4396
n_ Nom Pl m
BEFORE-AVERers
prophets

kai

kai
G2532
Conj
AND

su

su
G4771
pp 2 Nom Sg
YOU

legeis

legeis
G3004
vi Pres Act 2 Sg
ARE-sayING

ean

ean
G1437
Cond
IF-EVER

tis

tis
G5100
px Nom Sg m
ANY
anyone

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

logon

logon
G3056
n_ Acc Sg m
saying
word

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

thrhsh

tErEsE
G5083
vs Aor Act 3 Sg
SHOULD-BE-KEEPING

ou

ou
G3756
Part Neg
NOT

mh

mE
G3361
Part Neg
NO

geusetai

geusetai
G1089
vi Fut midD 3 Sg
SHALL-BE-TASTING

qanatou

thanatou
G2288
n_ Gen Sg m
OF-DEATH
death

eis

eis
G1519
Prep
INTO

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

aiwna

aiOna
G165
n_ Acc Sg m
eon

:538 mh

mE
G3361
Part Neg
NO

su

su
G4771
pp 2 Nom Sg
YOU

meizwn

meizOn
G3187
a_ Nom Sg m Cmp
GREATER

ei

ei
G1488
vi Pres vxx 2 Sg
ARE

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg m
OF-THE

patros

patros
G3962
n_ Gen Sg m
FATHER

hmwn

hEmOn
G2257
pp 1 Gen Pl
OF-US

abraam

abraam
G11
ni proper
ABRAHAM

Art thou greater than our
father Abraham, which is
dead? and the prophets are
dead: whom makest thou
thyself?

53

ostis

hostis
G3748
pr Nom Sg m
WHO-ANY
who-any

apeqanen

apethanen
G599
vi 2Aor Act 3 Sg
FROM-DIED
died

kai

kai
G2532
Conj
AND

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

profhtai

prophEtai
G4396
n_ Nom Pl m
BEFORE-AVERers
prophets

apeqanon

apethanon
G599
vi 2Aor Act 3 Pl
FROM-DIED
died

tina

tina
G5101
pi Acc Sg m
ANY
whom ?

seauton

seauton
G4572
pf 2 Acc Sg m
YOURself

su

su
G4771
pp 2 Nom Sg
YOU

poieis

poieis
G4160
vi Pres Act 2 Sg
ARE-makING

:548 apekriqh

apekrithE
G611
vi Aor midD 3 Sg
answerED

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

ean

ean
G1437
Cond
IF-EVER

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

doxazw

doxazO
G1392
vi Pres Act 1 Sg
MAY-BE-esteemizING
may-be-glorifying

emauton

emauton
G1683
pf 1 Acc Sg m
MYself

h

hE
G3588
t_ Nom Sg f
THE

doxa

doxa
G1391
n_ Nom Sg f
esteem
glory

Jesus answered, If I honour
myself, my honour is nothing:
it is my Father that honoureth
me; of whom ye say, that he is
your God:

54

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

ouden

ouden
G3762
a_ Nom Sg n
NOT-YET-ONE
nothing

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
IS
it-is

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

pathr

patEr
G3962
n_ Nom Sg m
FATHER

mou

mou
G3450
pp 1 Gen Sg
OF-ME

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

doxazwn

doxazOn
G1392
vp Pres Act Nom Sg m
One-esteemING
one-glorifying

me

me
G3165
pp 1 Acc Sg
ME

on

hon
G3739
pr Acc Sg m
WHOM

umeis

humeis
G5210
pp 2 Nom Pl
YOU(p)

ye

legete

legete
G3004
vi Pres Act 2 Pl
ARE-sayING

oti

hoti
G3754
Conj
that

qeos

theos
G2316
n_ Nom Sg m
God

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

estin

estin
G2076
vi Pres vxx 3 Sg
He-IS

:558 kai

kai
G2532
Conj
AND

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

egnwkate

egnOkate
G1097
vi Perf Act 2 Pl
YE-HAVE-KNOWN

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

de

de
G1161
Conj
YET

oida

oida
G1492
vi Perf Act 1 Sg
HAVE-PERCEIVED
am-acquainted-with

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

kai

kai
G2532
Conj
AND

Yet ye have not known him;
but I know him: and if I should
say, I know him not, I shall be
a liar like unto you: but I know
him, and keep his saying.

55

ean

ean
G1437
Cond
IF-EVER

eipw

eipO
G2036
vs 2Aor Act 1 Sg
I-MAY-BE-sayING

oti

hoti
G3754
Conj
that

ouk

ouk
G3756
Part Neg
NOT

oida

oida
G1492
vi Perf Act 1 Sg
I-HAVE-PERCEIVED
I-am-acquainted-with

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

esomai

esomai
G2071
vi Fut vxx 1 Sg
I-SHALL-BE

omoios

homoios
G3664
a_ Nom Sg m
LIKE

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

you(p)

yeusths

pseustEs
G5583
n_ Nom Sg m
FALSifier
liar

all

all
G235
Conj
but

oida

oida
G1492
vi Perf Act 1 Sg
I-HAVE-PERCEIVED
I-am-acquainted-with

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

kai

kai
G2532
Conj
AND

ton

ton
G3588
t_ Acc Sg m
THE

logon

logon
G3056
n_ Acc Sg m
saying
word

autou

autou
G846
pp Gen Sg m
OF-Him

thrw

tErO
G5083
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-KEEPING

John 8
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:568 abraam

abraam
G11
ni proper
ABRAHAM

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

pathr

patEr
G3962
n_ Nom Sg m
FATHER

umwn

humOn
G5216
pp 2 Gen Pl
OF-YOU(p)

of-ye

hgalliasato

Egalliasato
G21
vi Aor midD 3 Sg
exults

ina

hina
G2443
Conj
THAT

idh

idE
G1492
vs 2Aor Act 3 Sg
he-MAY-BE-PERCEIVING
he-may-be-acquainted-with

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

Your father Abraham
rejoiced to see my day: and he
saw [it], and was glad.

56

hmeran

hEmeran
G2250
n_ Acc Sg f
DAY

thn

tEn
G3588
t_ Acc Sg f
THE

emhn

emEn
G1699
ps 1 Acc Sg
MY

kai

kai
G2532
Conj
AND

eiden

eiden
G1492
vi 2Aor Act 3 Sg
he-PERCEIVED
he-was-acquainted-with-it

kai

kai
G2532
Conj
AND

ecarh

echarE
G5463
vi 2Aor pasD 3 Sg
WAS-JOYED
rejoiced

:578 eipon

eipon
G2036
vi 2Aor Act 3 Pl
said

oun

oun
G3767
Conj
THEN

oi

hoi
G3588
t_ Nom Pl m
THE

ioudaioi

ioudaioi
G2453
a_ Nom Pl m
JUDA-ans
Jews

pros

pros
G4314
Prep
TOWARD

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

penthkonta

pentEkonta
G4004
a_ Nom
FIVE-ty
fifty

eth

etE
G2094
n_ Acc Pl n
YEARS

oupw

oupO
G3768
Adv
NOT-as-yet

Then said the Jews unto
him, Thou art not yet fifty
years old, and hast thou seen
Abraham?

57

eceis

echeis
G2192
vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-HAVING

kai

kai
G2532
Conj
AND

abraam

abraam
G11
ni proper
ABRAHAM

ewrakas

heOrakas
G3708
vi Perf Act 2 Sg Att
YOU-HAVE-SEEN

:588 eipen

eipen
G2036
vi 2Aor Act 3 Sg
said

autois

autois
G846
pp Dat Pl m
to-them

o

ho
G3588
t_ Nom Sg m
THE

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

amhn

amEn
G281
Hebrew
AMEN
verily

amhn

amEn
G281
Hebrew
AMEN
verily

legw

legO
G3004
vi Pres Act 1 Sg
I-AM-sayING

umin

humin
G5213
pp 2 Dat Pl
to-YOU(p)

to-ye

prin

prin
G4250
Adv
ERE

abraam

abraam
G11
ni proper
ABRAHAM

Jesus said unto them,
Verily, verily, I say unto you,
Before Abraham was, I am.

58

genesqai

genesthai
G1096
vn 2Aor midD
TO-BE-BECOMING
to-come-into-being

egw

egO
G1473
pp 1 Nom Sg
I

eimi

eimi
G1510
vi Pres vxx 1 Sg
AM

:598 hran

Eran
G142
vi Aor Act 3 Pl
THEY-LIFT
they-pick-up

oun

oun
G3767
Conj
THEN

liqous

lithous
G3037
n_ Acc Pl m
STONES

ina

hina
G2443
Conj
THAT

balwsin

balOsin
G906
vs 2Aor Act 3 Pl
THEY-SHOULD-BE-CASTING

ep

ep
G1909
Prep
ON

auton

auton
G846
pp Acc Sg m
Him

ihsous

iEsous
G2424
n_ Nom Sg m
JESUS

de

de
G1161
Conj
YET

Then took they up stones to
cast at him: but Jesus hid
himself, and went out of the
temple, going through the
midst of them, and so passed
by.

59

ekrubh

ekrubE
G2928
vi 2Aor Pas 3 Sg
WAS-HID

kai

kai
G2532
Conj
AND

exhlqen

exElthen
G1831
vi 2Aor Act 3 Sg
OUT-CAME
came-out

ek

ek
G1537
Prep
OUT

tou

tou
G3588
t_ Gen Sg n
OF-THE

ierou

hierou
G2411
n_ Gen Sg n
SACRED-place
sanctuary

dielqwn

dielthOn
G1330
vp 2Aor Act Nom Sg m
THRU-COMING
passing-through

dia

dia
G1223
Prep
THRU
through

mesou

mesou
G3319
a_ Gen Sg n
MIDst

autwn

autOn
G846
pp Gen Pl m
OF-them

kai

kai
G2532
Conj
AND

parhgen

parEgen
G3855
vi Impf Act 3 Sg
BESIDE-LED
passed-by

outws

houtOs
G3779
Adv
thus

John 8  -  John 9
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